
Reolink Solar Panel 3
12 W saules panelis akumulatora kamerām — uzstādīšana un lietošana

Pamācība lietotājiem un instalatoriem: kā salikt, uzstādīt un pieslēgt Reolink Solar 
Panel 3 un kā to kopt.

1. PAR IERĪCI

Reolink Solar Panel 3 ir 12 W saules panelis Reolink akumulatora kameru uzlādei. Kamerai to pieslēdz ar USB-C savienotāju, 
kabeļa garums ir 4 m. Panelis ir ūdensizturīgs (IP65), izmēri 310 × 204 mm, svars 590 g. Darba temperatūra no –10 °C līdz 
+55 °C.

Ražotāja saderības sarakstā Solar Panel 3 (12 W) ieteikts kamerām Altas Go PT / Altas Series G650. Komplektā ir 
stiprinājums montāžai pie sienas ar skrūvēm vai pie koka ar siksnu.

2. KOMPLEKTĀCIJA

Saules panelis

Stiprinājuma stienis

Stiprinājuma pamatne

Stiprinājuma aizmugurējā plāksne

USB-C–Micro USB kabelis (tikai atsevišķi pārdodamam panelim)

Skrūvju komplekts

Lietošanas instrukcija

Montāžas plāksne

Siksna

Urbšanas šablons

Stiprinājuma putu paliktnis

Trīsstaru rokturis

3. KAS NEPIECIEŠAMS

Reolink akumulatora kamera.

USB-C–Micro USB kabelis kamerām ar Micro USB uzlādes portu; tas ir komplektā tikai atsevišķi pārdodamam panelim.

Stiprināšanai pie cietas sienas: dībeļi skrūvēm.

4. UZSTĀDĪŠANAS VIETAS IZVĒLE

Vērsiet paneli pret sauli un izvēlieties vietu, kur to neaizēno koki, ēkas vai citi objekti.

Paneli nedrīkst nekas aizsegt: pat neliela aizēnota daļa krasi samazina tā efektivitāti.

Neuzstādiet paneli pilnīgi horizontāli, jo tad uz tā vieglāk krājas putekļi un gruži. Uzstādiet to slīpi, lai saņemtu pēc iespējas 
tiešāku saules gaismu.
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5. UZSTĀDĪŠANA

1. Stiprinājuma salikšana (izlaidiet, ja stiprinājums jau salikts):

1. Izveriet trīsstaru rokturi caur stieni no šaurākā gala, salāgojiet apakšējo atveri ar pamatnes atloku un pievelciet rokturi.

2. Salāgojiet aizmugurējās plāksnes vidējo atveri ar stieņa lodveida savienojuma vītņoto ligzdu (ieliektā puse uz augšu), 
ievietojiet skrūvi un pievelciet. Šo soli var veikt arī pēc stiprinājuma piestiprināšanas, lai plāksne netraucētu.

2. Stiprinājuma piestiprināšana (izvēlieties vienu veidu):

Ar skrūvēm: piestipriniet stiprinājumu ar komplektā esošajām garajām skrūvēm pēc urbšanas šablona. Cietās sienās 
vispirms ievietojiet dībeļus. Stiprinājuma apakšā novietojiet putu paliktni, lai iekšā neiekļūtu kukaiņi un gruži.

Ar siksnu: izveriet siksnu caur montāžas plāksni, pieskrūvējiet plāksni pie stiprinājuma, apjoziet stiprinājumu ap koku un 
pievelciet siksnu.

3. Paneļa piestiprināšana un pieslēgšana:

1. Salāgojiet paneļa aizmugures atveres ar aizmugurējās plāksnes atverēm un stingri pieskrūvējiet ar skrūvēm ar cilindrisku 
galvu.

2. Atskrūvējiet trīsstaru rokturi, pagrieziet paneli optimālai saules gaismai un rokturi atkal pievelciet.

3. Pieslēdziet paneli kamerai. USB-C savienotāju iespraudiet līdz galam, lai savienojums būtu ūdensnecaurlaidīgs.

6. PĀRBAUDE

Ja panelis pārstāj uzlādēt kameru, ražotājs iesaka šādas pārbaudes:

1. Atvienojiet un no jauna pievienojiet uzlādes kabeli un pārliecinieties, ka savienojums ir stabils.

2. Pārliecinieties, ka panelis ir vērsts pret sauli un nav aizēnots.

3. Pārliecinieties, ka kamera netiek lādēta temperatūrā zem 0 °C vai virs 45 °C.

4. Ja tas nepalīdz, sazinieties ar Reolink atbalstu (support.reolink.com).

7. APKOPE UN BATERIJAS MAIŅA

Regulāri noslaukiet paneli, lai notīrītu putekļus un gružus.

Akumulatorus lādējiet temperatūrā no 0 °C līdz 45 °C. Zem 0 °C panelis kameru neuzlādē.

8. DROŠĪBA UN UTILIZĀCIJA

Pirms lietošanas uzmanīgi izlasiet instrukciju. Aizstājiet piederumus tikai ar Reolink ieteiktiem tāda paša vai līdzvērtīga 
tipa piederumiem.

Nelietojiet ierīci ārpus ieteiktā temperatūras un mitruma diapazona. Neizjauciet, nelabojiet un nepārveidojiet to paši. 
Ievērojiet vietējos drošības noteikumus.

Sīkas detaļas var radīt aizrīšanās risku, kabeļi un vadi var radīt nožņaugšanās risku: glabājiet ierīci un piederumus bērniem 
nepieejamā vietā. Ja sīka detaļa norīta, nekavējoties vērsieties pie ārsta.

ES produktu nedrīkst izmest kopā ar sadzīves atkritumiem. Nododiet to otrreizējai pārstrādei, izmantojot savākšanas 
sistēmas vai pārdevēju.

Pilnā ražotāja lietošanas instrukcija: https://m.reolink.com/files/docs/specs/QSG/reolink-solar-panel-3/EN-Reolink-Solar-Panel-3.pdf
Šī ir Sareme Latvia SIA sagatavota īsa lietošanas pamācība latviešu valodā, kas balstīta uz ražotāja oficiālo instrukciju (dati uz 12.10.2026). Pilnīgu un 
saistošu informāciju, tostarp visus drošības norādījumus, skatiet ražotāja instrukcijā. Ražotājs var mainīt produktu un instrukciju bez iepriekšēja 
brīdinājuma.
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